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Luxus in Luxemburg

der Luxus                           ylellisyys, loisto
bei (prep) luona
das Fotoalbum,                 valokuvakansio
  die Fotoalben
Weisst du noch?                 Muistatko vielä?
wissen, er weiss,             tietää, muistaa
  er hat gewusst
die Hochzeitsreise, -n        häämatka
der Ohrring, -e                   korvakoru
schenken                           antaa (lahjaksi),
                                            lahjoittaa
auf dem Bild                      kuvassa
das Bild, -er                        kuva
etwa                                    (tässä) muka; noin
Echt?                                  Ihanko totta?
damals                               siihen aikaan
Deine Haare sind …          Hiuksesi ovat olleet
  gewesen
sein, er ist,                      olla
  er ist gewesen
dunkel                             tumma; pimeä
blond                               vaalea
Wir sind … gefahren         Me olemme   
                                            matkustaneet
fahren, er fährt, ajaa; matkustaa
  er ist gefahren
nach (prep.) jonnekin,
                                         johonkin; jonkin  
                                         jälkeen
das Luxushotel, -s              hienostohotelli
uns meille
sogar                                   jopa
bloß                                    -han, -hän
Ich hab’s gleich.                 Muistan sen   
                                            varmaan ihan kohta.
sprechen, er spricht,       puhua
  er hat gesprochen
Französisch ranskan kieli
Letzeburgisch                     Luxemburgin 
                                           murre / kieli
Nie gehört!                        En ole koskaan   
                                            kuullutkaan!
der Dialekt, -e murre

beide molemmat
Ihr seid … gereist            Te olette     
                                        matkustaneet
reisen, er reist, matkustaa
  er ist gereist
meistens                          enimmäkseen
wir sind … geblieben     me olemme pysyneet
bleiben, er bleibt, pysyä, jäädä, viipyä
  er ist geblieben
Europa Eurooppa
der Badeanzug, -e+         uimapuku
am liebsten                     mieluiten
Nordeuropa                    Pohjois-Eurooppa
das Foto, -s valokuva
manchmal joskus
der Finne, -n suomalainen
So viel wie ”plaudern”.   Se on vähän niin    
                                         kuin ”jutella”.
Diese Jugend …              Voi tätä nuorisoa…
die Jugend                     nuoriso; nuoruus
die Sitte, -n                      tapa
ich hatte                          minulla oli
früher                              ennen muinoin; aiemmin
der Brieffreund, -e          kirjeystävä
Ich habe … getroffen     Minä olen tavannut
treffen, er trifft, tavata
  er hat getroffen
einmal                             kerran
vor vielen Jahren            monta vuotta sitten
ihm hänelle (pojalle/   
                                      miehelle)
schreiben, er schreibt,  kirjoittaa
  er hat geschrieben
dir sinulle
leider                             valitettavasti
der Kontakt, -e                yhteys, kontakti
nämlich                           nimittäin
bald                               pian, heti

Minidialog

die Ferien (monikko)      loma

hundertzweiundsechzig © Kopiointi ehdottomasti kielletty162
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